
BILATERAL TRADE CO.OPERATION AGREEMENT

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF
NIGERIA

AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIG OF LIBERIA



The Government of the Federal Republic of Nigeria, through the
Federal Ministry of Industry, Trade and Investment, Old Federal Secretariat
Complex, Abuja (hereinafter referred to as "FMfTIi which expression
shall where the context so admits include its Successors-in-title and
assigns) of the ONE PARI

AND

The Government of the Republic of Liberia through the Ministry in
charge of commerce and Industry, Liberia of the sEcoND pART;

RECOGNIZING that trade cooperation is an essential and indispensable
component for the development of bilateral relations on a firm, long term
basis and of mutual interest to the two Parties and their respective people;

GUIDED by the goals of ensuring a steady economic growth, improvement
of standards of living of their citizens and effective utilization of their
respective available natural and manpower resources;

DEsrRous to promote and expand industry, trade, investment and
economic cooperation, and to create favourable conditions for substantial
and harmonious development and diversification of trade and economic
cooperation between the Parties on the basis of equality and mutual
benefit;

NorrNG that both countries are in a custom Union of ECowAS; and

CONVINCED that Industry, Trade, Investment and Economic Cooperation
are essential to achieving maximum development in their respective
countries and deepening regional integration for optimal benefits of both
countries;

The contracting parties have agreed as follows:



ARTICLE 1

UMBRELLA PROVISION

The contracting parties shall make every effort to increase the
volume of trade between their two countries in accordance with their
respective domestic laws and subject to obligations under international
treaties, conventions or agreements to which they are parties"

ARTICLE 2

AREAS OF COOPERATION

The contracting Parties agree to promote cooperation and exchange of
experience, in the following areas:
a) The exchange of experts and advisers in areas to be agreed upon by
the Parties;
b) The exchange of information and statistical data with particular
regard to poliry, legislation and procedures affecting trade;

c) Organizing Bi-annual Trade fairs/shows, commercial exhibitions and
visits of businessmen and trade delegations, subject to the internal law and
regulation in force in each contracting party;

d) Co-operation in Customs Administration;

e) Trade Facilitation including transit goods and Trade documentation;
f) ECOWAS Rules of Origin;
(g) Cooperation in the technological innovation in the following industrial
sectors;

F Agro-business and Agro-Industries Development;
F Solid Minerals and Metal Development;
F Tourism and Tourism Development;
> Oil and Gas;
F Manufacturing (Textile & Cotton, Canning, Food Processing & Value

Addition);
F Banking, Insurance and Financial Seruices;
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F Tra-nsportation;
F Communication;
F Science and Technology;

The Parties shall consult in order to identiff the priority sector in their
cooperation as well as new sectors of trade.

ARTICLE 3

EXEMPTION

The provisions of Article 5 of this Agreement shall not apply to
advantage, concession and exemption, which either Contracting Parties
have granted or may grant:

(a) to contiguous and neighboring countries in order to facilitate
frontier traffic;

(b) to countries who are members of customs union or a free trade
zone that either of the Contracting Parties has joined or may join;

(c) as a result of participation in multilateral arrangement aiming at
economic integration;

(d) under the generalized system of trade preferences or any other
preferences or advantages which may be accorded and which are
WTO compliant.

ARTICLE 4

RULES OF ORIGIN

(i) The goods and commodities to be exchanged under this
Agreement shall only be those originating in the countries of
the Contracting Pafties, in accordance with ECOWAS protocol
on the Rules of Origin.

(ii) The Contracting Parties reserue the right to subject the
importation of any goods to the submission of Certificates of
Origin by an organization authorized on that behalf by the
Government of the country of origin.



In order to facilitate commercial transactions under this Agreement,the Contracting parties shall:

(a) furnish each other, upon request, with all necessary informationwhich courd contribute to the expansion of trade and commercialactivities between their countries; and
(b) provide freedom of transit of goods of the country of the otherContracting party through its territory.

t . In addition to and without prejudice to any obrigations arising fromthe provisions of any Internationar Treaty or convention, the partieshereby agree to provide adequatefy for the protection and effective
enforcement of Intefrectuar property Rights of the nationars of eachcountry.

In furtherance of the obrigations under this Articte, the parties agreeto the sharing of information and coffaboration in ur.u, oi,rrrurinterests, incfuding training and capacity buirding, promotion of tradein fegitimate intefrectuaf propefi goods and institutionar support.
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ARTICLE 7

For the purposes of this Agreement and subject to their respectivedomestic faws, the Contracting parties shalf :
(i) encourage the participation in each other's internationaf trade fairsand exhibitions;



allow the organization tradefairs and permit each other to
the holding of such fairs andutilize appropriate facilities for

exhibitions;
(iii) permit and exempt from customs duties, taxes and other levies,

the importation and exportation of goods not intended for sale,
namely:
(a) Samples of goods, publicity materials required only for

obtaining orders and for advertising purposes;

(b) Objects designed for tests and experiments and sound
recording apparatus;

(c) Constructing and decorating materials and electrical
fittings for temporary stands or for the display or
exhibition of such goods;

(d) Facilitating exchanges between National Chambers of
Commerce

(e) goods and instruments which are part of the personal
baggage of technicians or experts and destined to be
used by them in the course of the duties to be performed
by them in relation to such Fairs, Exhibitions,
Demonstrations, Seminars, Congresses or Conferences by
virtue of their assignment thereto;

(f) Tools and afticles which after having been exported are
returned for repairs if such goods are re-exported after
such repairs and;

(g) Containers of expofted and imported goods; provided
that if they are sold or consumed, the appropriate duties,
taxes and other levies shall be paid.
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ARTICLE 8

SAFEGUARD MEASURES

If as a result of unforeseen developments and of the effect of
obligations incurred by a pafty under this Co-operation, including
tariff obligations, any product being imported into the territory of
that party in such increased quantity and under such condition as to
cause or threaten serious injury to domestic products in that territory
of like or directly competitive products, the pafty shall be free in
respect of such product and to the extent and for such time as may
be necessary to prevent or remedy such injury to suspend the
obligation in whole or paft, or to withdraw and modify the
concession.

Before any party takes such actions, three months written notice
shall be given to the other party to enable the concerned pafi to
take such an opportunity to consult with it in respect of the proposed
action. In critical circumstances, where delay would cause damage,
which would be difficult to repair, action under Article 9(i) may be
taken provisionally without prior consultation on the condition that
consultations shall be effected immediately after taking such action.

ARTICLE 9

ESTABLISHMENT OF JOINT TRADE COMMITTEE

For the effective implementation of this Agreement, the Contracting
Parties agree to establish a Joint Trade Committee that shall be
composed of equal number of representatives of the Contracting
Parties.

It shall be the duty of the Committee:

(a) To ensure the development of trade relations between the two
countries;
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(b) To suggest measures
the two countries;

expanding trade relations between

(c) To serue as a medium for the exchange of relevant information
on the possibilities of delivering goods and commodities
originating from the countries of the Contracting Parties, and

(d) To compare trade statistics on a yearly basis in order to assist
in the reduction of any trade imbalance.

(e) Resolve all disputes by general consensus.

ARTICLE 10

OUALITY AND STANDARD OF GOODS

Subject to the harmonized ECOWAS standards and African Regional
Organisation for Standardation (ARSO), the Goods to be imported into or
exported out of the territory of the Pafties must comply with compulsory
standards or any other necessary standards as provided for by laws or
regulations of the contracting parties.

ARTICLE 11

SETTLEMENT OF DISPUTE

1. Any dispute between the parties relating to the interpretation or
application of this Agreement shall be resolved by the Joint Trade
Committee under Article 9;

2. Either party may cite the need for consultations if it considers such a
matter to be incompatible with the proper functioning of this
AgreemenU the need for consultation may be tendered within three
month after the dispute may have arisen.

3. The Parties shall supply relevant information required for a thorough
examination of any dispute with a view to seeking a solution
acceptable to the parties.

ARTICLE 12



ENTRY INTO FORCE

This Agreement shall come into force on the date of signature of
contracting parties.

ARTICLE 13

AMENDMENTS

Any amendment to this Agreement made by the contracting parties
shall be in writing. Such amendment shall enter into force on the date of
receipt of the last written notificatlon.

ARTICLE 14

DURATION
This Agreement shall endure for a period of five (5) years, renewable for a
period to be agreed upon by the contracting parties.

ARTICLE 15

TERMINATION

1. This Agreement may be terminated at any time by either contracting
pafty after a six (6) months' notice in writing of parties' intention to
terminate the Agreement

2. The termination of this Agreement shall not adversely affect or in any
way prejudice any rights or obligations accrued to or incurred by virtue of
the application of this Agreement prior to the effective date of such
termination.



IN ESS WHEREOF the igned, being duly authorized by their
respective Governments, have signed and sealed this Bilateral Trade
Cooperation Agreement in original in the English Language.

Done at

SisnatXre:

Ittame:JJf .

Desisnation i\h nLd^tu.ft {v.tu V Desisnation : /ll.yl;ffi-6rq3n K€r^; 
- 
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FOR THE GOVERNMENT OF THE
FEDERAL REPUBLIC OF NIGERIA

FOR THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF LIBERIA


